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Annotanus. B ctatbe 000CHOBBIBaeTCS IIEIECO00PA3HOCTH 0OpaNIeHUs K HEKOTOPBIM HOBBIM Tep-
MHHaM JUIsl OIIMCAHUS CETOJHAIIHEH COMOIMHIBUCTHYECKOH cuTyaruu B JIutse. CyliecTBEHHbI-
MH KOMIIOHEGHTAMH J3TOH CHTYallHMH SBISIOTCS CHELH(pHUYIecKas TeTePOreHHOCTh THOSM3BIKOBOM
MAaHOPaMBl CTPAHBl, HHTCHCHBHAS MUTpalUs U OOYCIIOBICHHBIC IEPBBIMH IBYMS (haKTOpaMH
HEOJ{HOPOJIHBIC S3bIKOBBIC MPAKTHUKKM BHYTPH CTpaHbl. IIpeiaracmplii aBTOpOM CTaThbU TEPMHUH
6603HOUl A3bIK W HEJABHO 3aKPENMBILUICS B €BPONEHCKON COLMONIMHIBUCTUKE TEPMUH HbIOCHU-
Kepusm JI0 CHX IOp HE HCHONB30BAINCH B Pa0OTaX JINTOBCKUX COLMOIHHTBHCTOB. BmecTe ¢ Tem
HEePBBI M3 HUX MPEACTABIACTCS YMECTHBIM sl 0003HAUCHUS S3bIKA HMMMHIPAHTOB, KOTOPBIH
OHHM MPOJOJDKAIOT OTHOCUTEIBHO IIHPOKO HCIIOJIBE30BaTh B IPHHUMAIOLICH CTpaHe, BTOPOil — s
COLMOTHHTBHCTHYECKON KaTeTOPH3alUH TOJOOHBIX HIMMUTPAHTOB.

B pabote paccMaTpHBalOTCs TEOPETHYCCKHE MPEANOCHUIKH BBEJCHNS HOBBIX TEPMHUHOB JUIS Xapak-
TEPUCTUKH HBIHCIIHEH sI3BIKOBOW CHTyalnu B JINTBe M 0003HAYCHHs e YU4acTHUKOB. Mcromnb3ytorest
CTATUCTHYECKHE JaHHbIC, CBAI3aHHbBIEC ¢ MUTPAlHOHHBIMY IIpoIieccaMy B JINTBe, H pparMeHTEI HHTEP-
BBIO C IMMHIPAHTAMH Pa3HbIX JICT.

KimioueBble ¢J10Ba: COLMOIMHIBUCTHYCCKAS CUTYALHsl, MUTPALHsl, HMMHIPAHTBI, PyCCKU SI3bIK, BBO-
3HOIA SI3BIK, HHIOCITHKEPEL.

On the Concepts of Imported Language and Newspeakerism in the Sociolinguistic
Context of Lithuania

Summary. This article outlines the advantages of introducing some new terms to describe the current
sociolinguistic situation in Lithuania. Its essential components are the heterogeneity of the country’s
ethno-linguistic landscape, intensive internal and external migration and the different types of language
practices within the country, which are the result of the first two factors. The term “imported language”
proposed by the author of the article and the term “newspeakerism”, which has recently become estab-
lished in European sociolinguistics, have not yet been used in the works of Lithuanian sociolinguists.
However, these terms can be important for describing the linguistic specifics of some regions of Lithu-
ania. The first term seems appropriate to denote the language of immigrants, which is used relatively
widely in the host country, not only in family, but also in the everyday and official communication, and
the second — for the sociolinguistic categorization of such immigrants. Most immigrants are residents
of post-Soviet countries with native or well-mastered Russian language, therefore, in the article, it is
Russian that is defined as an imported language.
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The paper examines the theoretical prerequisites for the introduction of new terms for a more accu-
rate description of the current linguistic situation in Lithuania and the designation of its participants.
Statistical data on migration processes in Lithuania and fragments of interviews with immigrants of
chronologically different arrival streams are used.

Key words: sociolinguistic situation; migration; immigrants; Russian language; imported language;
newspeakers.

Apie jveitinés kalbos ir newspeakerism’o savokas Lietuvos sociolingvistiniame
kontekste

Santrauka. Siame straipsnyje pagrindziamas tikslingumas vartoti kai kuriuos naujus terminus apibre-
ziant dabarting sociolingvisting situacija Lietuvoje, kuriai buidingas specifinis Salies etnolingvistinés
panoramos heterogeniSskumas, intensyvi migracija ir nevienalytés kalbinés praktikos Salies viduje, ku-
rias sukelia pirmieji du veiksniai. Straipsnio autorés pasitilytas terminas jveztiné kalba ir pastaruoju
metu Europos sociolingvistikoje jsigaléjes terminas newspeakerism dar nebuvo vartojami Lietuvos so-
ciolingvisty darbuose. Pirmas terminas atrodo tinkamas imigranty kalbai, kuria jie ir toliau gana placiai
vartoja priimanciojoje Salyje, ivardyti, o antrasis — sociolingvistiniam tokiy imigranty kategorizavimui.
Straipsnyje nagrinéjamos teorinés prielaidos jvesti naujus terminus, tinkamus apibtdinti esama kalbing
situacija Lietuvoje ir jos dalyvius. Naudojami statistiniai duomenys, susij¢ su migracijos procesais
Lietuvoje, ir skirtingy mety imigranty interviu fragmentai.

ReikSminiai ZodZiai: sociolingvistiné situacija; migracija; imigrantai; rusy kalba; jveztiné kalba; nju-
spikeriai

1. [TocTanoBKa MPo0GJIeMbI

PenpesenTtanus MHTEHCUBHBIX MUTPALIMOHHBIX MPOLECCOB MOCIETHUX AECs-
THJICTHH CPEACTBAMHU COLIMOIMHTBHCTHKH TPEOYET pacIINpEHHs TEPMHHOIO-
TUYECKOr0 apceHalia u Moucka 0003HAYeHUN aKTyallbHBIX Pealiuili U TeHACH-
Ui, HaOJOMaeMbIX B pa3HbIX cTpaHax. Tak, B koHIe XX-Hayane XXI BB.
MOSIBIJINCH CYIIECTBCHHBIC [UIS YCJIOBHH OSMHIpAIlM TIOHATHS ceMelHas
sazvikosas nonumuka (family language policy, cm. [King, Fogle 2006]); ce-
MeliHoe A3bIK0BOE NIAHUPOBAHUE, CeMelHblL A3b1K080U MeHedwrcmenm (family
planning / managing language, cm. [Spolsky 2009], Taxoke [Smith-Christmas
2016]); HEoOXOAMMOCTh 00O03HAYEHHUsS IpoIllecca MOCTEICHHOTO pa3pylie-
Hus, “CTUpaHMs’ POJHOIO S3bIKAa B YCIOBUSX MHOS3BIYHOIO JOMUHHUPOBAHUS
MIPUBEJIO K BOSHUKHOBEHHIO TEPMUHOIOTHICCKOTO COUCTAHUS A3bIKOGAS A~
mpuyus (language attrition, cm. [Kopke, Schmid 2004]); u HaoGopoT — ¢ u3-
yueHueM (PaKTOpOB, MO3BOJSIONIMX COXPAHUTH KU3HECIIOCOOHOCTD S3bIKa B
HMHOSI3BIYHOM OKPY)KEHHH, CBS3aHBI TEPMUHEI UM AIbHOCTG S3bIKOBOU 2PYN-
nvl, WIN 3MHOAUHeUCMUYecKas sumanvHocmy (the language group vitality;
ethnolinguistic vitality, cm. [Landry, Allard 1994; Allard, Landry 1986]); mo-
MHUMO CJIO)KHOTO M IPOTHBOPEUHBOTO TOHATHUSI POOHOL A3bIK, TIHPOKOE pac-
MIPOCTpPaHEHUE MOJIY4YHSIO OOO3HauYeHUe YHacredosannvii s3vik (heritage
language, cm. [Polinsky, Kagan 2007']); y4eT 0COGEHHOCTEN A3BIKOBBIX CH-

! ABTOpBI OTMEYAIOT, YTO TEPMHH BOLIET B MIMPOKOE yMOTPEONEHHE, B YaCTHOCTH, B PabOTax

10 COLMOJIMHIBUCTHKE TIOCJIE Psijia KOJUIOKBHYMOB U KOH(EPEHIINH 110 yHACIIEOBAHHBIM LIEHHOCTSM
yeJioBedYecTBa, npoxoausmux B 1999 r. nox srunoit KOHECKO.
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TyaIuii, CKJIaJIBIBAIONIUXCS B CTPaHAX MUTPAIUH, 0()OPMUJICS B KOHIICTIIIHIO U
COOTBETCTBYIOLIUI TepMUH-HA3BaHUE — Hblocnukepuzm (newspeakerism, cM.
[Jaffe, 2015; O’Rourke, Pujolar, Ramallo 2015]).

Lenp HacTosAIIel CTaThl — MPEIIOKHUTH M O0OOCHOBATH Ieecoo0pas-
HOCTh OOpAaIIeHUsT K HEKOTOPHIM TEPMUHAM, JIO CUX TIOP HE UCTIOJIb30BABIINM-
Csl I7Is1 ONIMCAHUS CETOJHSIIIHEHN A3BIKOBOM (COLMOTMHTBUCTHYECKON) CUTYa-
nuu B JIuTse.

2. Cnenuduka COMOIMHIBUCTHYECKOI cuTyanuu B JInTse

TepMUHBI A3b1K08a5 cumMyayusa N COYUONUH2BUCMUYECKAs. cumyayus B paboTax
M0 COIMOJIMHTBUCTUKE YaCTO HUCTOJB3YIOTCSA KaK CHHOHHMBI, IIPU ATOM BTO-
poii M3 HUX NpeArnoyaraeT akIeHTUPOBAHHE COLUAIbHO-IEeMOrpaduyecKux
YCIOBUI (PYHKIIMOHUPOBAHUS M OOIIECTBEHHOTO CTATyCa SI3BIKOB, SI3BIKOBOTO
PETYNUPOBAaHUS M MIPOTHO3WPOBAHMUS, & TAKKE SI3BIKOBOW KOMIICTCHITUH Pa3-
JIUYHBIX TPy HaceneHnus crpansl (M. [CCT, 221, 271-272]).

loBopsi 00 akTyalbHOH COIMOIWHTBUCTHYECKOW cuTyanuu B JIuTee, s
HMMEI0 B BUJY Takue B3aUMOCBA3aHHBIC aCMEKThl, KaK crenupuieckas rere-
POT€HHOCTh JTHOS3BIKOBOW MAHOPAaMBbl CTPAHbI, CETOMHSIIHSS MUTPALS W
00yCIIOBJICHHBIC MEPBBIMU IBYMs (PAaKTOPaMU SI3BIKOBBIC NPAKTUKU BHYTPH
CTpaHEI.

JluTBa HE OTHOCHUTCS K YHCIIy MOHOHAITMOHAJIBHBIX TOCYAapCTB, KOTOPHIC
CUMTAIOTCSI TAKOBBIMHU IIPH YCJIIOBHH, €CIIM B HUX “TIPOKUBACT OTHOCHUTEIb-
HO HE3HAYUTEIbHOE KOJIMYECTBO JIUI[ PA3HBIX HAIIMOHAJIBHOCTEH, KOTOPHIE
HE OKa3bIBalOT 3aMETHOTO BJIMSAHHUS Ha HAIIMOHAJIBbHO-A3BIKOBYIO CHUTYAIUIO
B crpane” [CCT, 158]2. TIpu 3TOM OIHOM M3 CYIIECTBEHHBIX XapaKTEPUCTUK
STHUYECKOTO pazHooOpasus B JIMTBe SBISETCS €TO “OTYCTIMBO PETHOHAIbB-
Hoe u3mepenue” [Hogan-Brun, Ramoniené, Grumadiené 2005, 355], moatomy
JlutBa OblIa U OCTAETCS HEOAHOPOIHOW M B COIMOIMHIBUCTUYCCKOM TUIAaHE!
OOJBIIYIO YaCTh CTPAHbl MOYKHO CUYMTATh UCKIIOYUTEIBHO JTUTOBCKOS3BIYHOM,
OJTHAKO Ha OIPEJEIIEHHBIX TEPPUTOPUAX COXPAHAETCS UCTOPUUECKHU CIIOKHUB-
nreecsi MHOTOSI3bIYHE C MPeolIialaHieM TOJECKOTO MITH PYCCKOTO SI3BIKOB, B
OCHOBHOM Ha BOCTOKE M FOTO-BOCTOKE cTpaHbl (cM. [Ramoniené 2013]), a ca-
MBIM MHOTOSI3BIYHBIM TOPOIOM CTPAHBI SIBISCTCS BUIBHIOC, OTIMYAIONTHIACS

2 MUrpaimoHHbIE MOTOKA BO MHOTOM MEHSIOT COIMOKYIIETY PHBIN YK/ TAK HA3bIBAEMBIX MOHO-
HaUMOHAIBHBIX cTpaH. Hampuwmep, B. Bidzinska, asrop crareu “Debunking the myth of Poland’s
monoculturality” (‘PazBenuanue mMuda o MOHOKYIETYypHOCTH lonbmn’), “IepeocMbICIsSeT IPEeaCTaB-
nexue o Iloblie Kak 0 MOHOKY/IBTYPHOM OOIIECTBE, ANeIUIUPYs K TOMY, 4TO O/1aroapsi COBpeMEHHBIM
MHIPALIOHHBIM TEHICHIMSIM CTpPaHa INPEBPaTHIACh B MYJIBTHKY/IBTYPHOE W MHOTOHAIMOHAIBHOE
oObeauHeHne. ABTOD IIPUBOJUT apIyMEHTHI B HOJIEPIKKY TEOPHUH O TOM, YTO Pa3iIHIHbIC ITHHUCCKUE
TPYIIIBI, IPOXKUBAOIIHE HA TeppuTopn [10J1bIIM B Pe3yIbTaTe BOTHBI UMMUTPALAH, BIMSIOT Ha S3BIK,
My3bIKY M JIATEPaTypy MPHHUMAIOIICH CTPaHbI, 00OTAIAIOT JICKCUKY, Pa3BUBAIOT MOP(OJIOTUIO U U3-
MEHSIOT IPOM3HOCUTEIBHYIO HOPMY ITOJBCKOTO si3bIKa” (cM. 00 oToM [Komanosa 2019, 54]).
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Tak)Ke TPaJAULUEN IIUTEIHHOTO COCYIECTBOBAHUS JIMTOBCKOTO, IIOJIBCKOTO U
PYCCKOTO SI3BIKOB B PEUEBOH JKU3HU ropoxaH (cM. 00 atoMm [JInxagera 2018]).

B Jlutee ¢ 90-x rogoB XX Beka HaONIOIAETCS aKTHBHAS MHUTPAIUS Kak
BHYTPEHHETO TIOPSIKa — CO CMEHOH MecTa JKUTEIbCTBA B IIPEAETIax CTPaHH,
TaK ¥ BHEIIHETO, COMPOBOXK/IAFOINASACS BBIE3/IOM JTUTOBIIEB U3 CTpaHbl [MAPI-
joziai; Migracija skaiciais]. BHyTpenHss Murpamus odecreuuBaeT IpuToK HO-
BBIX )KHUTEJIEH U3 JIMTOBCKOW MPOBUHIIMU B Oobiue ropoja [MAPijoziai]. B
yacTHOCTH, B BubHtoc B iepuoz ¢ 2011 mo 2018 rr. mepeexasno mouru 50 ThIc.
JUTOBIIEB, OTHAKO IMOTCHIINAIBHBIHN ITOJIOKUTEIBHBI MUTPAIHOHHEIN OaaHc
B CTOJIMIIE CTpaHbl HApyIIaeTCs BHENTHEH MUTpanueii: n3 BuinpHioca Bbiexano
3a TpaHuIly oKoio 57 Teic. xuteneit [MAPijoziai]. Bmecte ¢ Tem, nemorpa-
(uveckre moTepu B HEKOTOPOM CTENEHH KOMIICHCUPYIOTCS WMMHUTPAHTaMU-
nHocTtpaniamu. B 2018 r. Haubosee 3aMeTHOE MUTPAIIMIOHHOE HETTO HAOITIO-
nainock B BunbHioce, Knaiinene u Llsynsiit [Migracija skaiciais].

B nagaie 2019 . B JIutBe npoxxuBaio 58 Teic. ”HOCTpaHIeB u3 139 crpan
Mupa, 4To cocTasisuio 2,08 % ot obIero yncia xxuTenei ctpansl [Migracija
skaiciais], a k 1-my urornst 2020 r. 9MCIIO HHOCTPAHIIEB YBEIHMYMIOCH Ha 23,7 %
Y B HacTosimIee Bpemst coctaBiseT 2,96 % ot oliero uncia Hacenenus JIut-
Bbl [MIPAS]. MHOCTpaHIIbl, MPUE3KAIONINE C [IETbI0 BOCCOCIUHEHHS CEMBH,
paccensroTcs B pa3HBIX perrnoHax JIMTBBL; Te jke, KTO MpHe3kKaeT Ha padoTy
mw y4e0y, B OCHOBHOM OKa3bIBAIOTCS B OOJNIBIINX TOPOIAX, MOCKOJIBKY 3TH
BO3MOKHOCTH TPEIOCTABISIOTCSI UMEHHO KPYITHBIMH [ICHTPaMH CTpaHbl. Tak,
B Bunibnioce B 2018 1. mpoxkuBaio 24458 nnoctpanues, B Knaitnene — 7542,
B Hlsynsiit — 6392, B Kaynace — 6356. Hanbomnbiiee konu4ecTBO HHOCTPaH-
1eB B JIUTBe COCTaBISAIOT UMMUTPAHThI U3 YKpauHsl (29 %), Poccuiickoii de-
nepanuu (22 %) u bemapycu (21 %) [Migracija skaiciais].

3. Bonnpochl TepMHHOIOTUH

[lepemensr B pemorpaduueckoit kaptuHe JIUTBBI TpeOyrOT BBIPaOOTKU
COLIMOJIMHIBUCTHYECKON KaTeropu3ally rOBOPSILMX Ha ee A3bIKe/-aX — aHa-
JIOTHYHO TOMY, KaK 3TO IPOUCXOOHUT CETOMHS B IPYyruX cTpaHax (00 IToM,
Hanp. [Jaffe 2015]). B nepByro odepe/ib, YUCHBIC TOJHUMAIOT BOIIPOC O CO-
Jep KaHUH TOHATHS HOCumenb A3vika (AHITUICKAN TepMUH — speaker, OyKB.
‘TOBOPAIINIA’) U COOTHOIICHUH 3TOTO O003HAYECHUS C HEJaBHUM TEPMHHOM
Hblocnukep (aHT. new speaker, OyKB. ‘HOGbLU 2080pAwUL’, UTTH HOBbIU HOCU-
menb s3vika’) (em. [O’Rourke, Pujolar, Ramallo 2015; Jaffe 2015; Rojo, Reiter
2014; Doerr 2009]). TepMuHOIOTHYECKHA HOCUTEIIEM SI3bIKA TPATUIIMOHHO Ha-
3BIBACTCA “WHANBUJ, BIAJACIOMNN JAHHBIM sI36IKOM, Kak poaabiM” [CCT, 152]
(cp. aHTL. native speaker, nurt. gimtakalbis).

Bosnukaer Bompoc: kKak 0003HAYNTH KaTeropuio xkwuteneil JINTBeI, koTo-
PYIO COCTaBJISIOT UMMHUTPAHTHI C BBO3HBIM PYCCKUM SI3BIKOM? BGO3HbIM A3bi-
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KoM TIpeJyIararo Has3blBaTh S3bIK, “BBOSMMBII’ 3HAUMTEJIHOM 4aCThIO MMMH-
TPAHTOB Kak SI3bIK, HA KOTOPBIH MM KOM(OpPTHEE BCETO ONEPETHCS B MEPHOJ
ajnantaiuy (HepeaKo BechMa IPOIOJDKHTEIBHOM) B APYroi cTpaHe, MOCKOIb-
Ky 9TUM SI3BIKOM, 110 X CBEICHMSM, B TOH MJIM MHOI CTENIEHH BlIaJieeT 00JIb-
LIMHCTBO JKUTENeH MPUHUMAFOIIET0 Topo/ia WK PErHOHa; 3TO SI3bIK, KOTOPBIM
OHM IPOOJDKAIOT / UMEIOT BO3MOKHOCTH IOJIB30BAThCS B HOBOIl CTpaHe He
TOJIKO B CEMEHHOM, HO M B O(UIIMAIILHOM OOIIEHHH, TIOCKOJIBKY ATOT S3BIK
0CTaeTCs CYIIeCTBEHHBIM KOMIIOHEHTOM JIOKaJIbHOW COLIMOIMHTBUCTHYECKON
cuTyali. IMCHHO B TaKOM KayeCTBE BBICTYNACT PYCCKHMIl S3BIK JUIS TPE-
CTaBHTENEH pa3HBIX HALMOHAIBHOCTEH, IpHeKalomux B JIUTBY 13 OBIBIIMX
COBETCKHX peciyOnuk. O0 3TOM CBUAETENBCTBYIOT CYXICHHUS CAaMHUX UMMHU-
IPaHTOB, 000CHOBABIIKXCSA B JIUTBE B pasHbIe rOJBI.

U3 untepBbio ¢ 60-netHUM apMsHUHOM?, 110 iepeeszia B JIUTBY HECKOIBKO
JeT npoxkuBIMM B Poccnu:

— But ceo1l poonoti azvik 3naeme? — A Kak sce? Yuunca apmMAHCKOU wiKone, 3aKOHYUIL
apmMAHCKYIO wKony. A kax He 3namuv? M cemuvsa 6cs 3naem, u 0emu sHaem. Imo CauuKkom
HA00 YMHbIM Oblmb, Ymodvl 3a0b16ams c6oll A3bIK. |...| Poownoil 3naews, ocmanvHvle
Hayyuwves. JKusus 3acmasum yuumucs. |...] A He 3nan 600bwe pycckozo a3vika, HO
JICUBHb 3ACTABUNA MHE 9MO, KAK U 30ecb 60m cuac. 3a 15 nem mHe HcusHs 3acmaguia
HEeMHO20 HAYYUMbCS AUMOBCKko2o A3vika. — A eawu demu? — Mou oemu? Hucmo
e1aderom (JIATOBCKUM). /louka Oadice HA NUMOBCKOM KOJIEONC 3AKOHUUILA, XOMS
3aKonyuna pycckyio wikony. Mm neeue. A mue yce 6 MOEM 803pacme msiceno yiice
yuumscs. — A eciu 6am npuxoOumcsi 00w amucsi ¢ 100bMi, KOMOopble He 3HAIOM 8AULe2O
azvika? — Apmsanckozo? Toeoa pycckuil. [la, monvko na pycckom. A Ha kakom ewé s
moey ¢ numu? [...] Jlomanvim numosckum szvikom u 6cé, 6omvuie nuxax (Kmaitnena,
2009).

51-netHuit azepOaitxanen, 6onee 30-u et xuBymii B JIutse, cooduiaer:

Kak monvko npuexan ciooa, ne max msagiceno 6ce 0vi0, KK Ka3aniocs, npoonema dvlia
6 mom, umo e 3naio aumosckuil s13vik. Co epemenem noHsil, 4mo Oist Ha4aid Xeamum u
PYCCKO20 A3bIKA, 00 CUX NOP HaAUe 8Ce20 NOAb3YIOCh PYCCKUM S3bIKOM. [ ...] JTumosckuil
Xopouio 00 cux nop He 3Haio. Koneuno oice, nonumaio, nomomy 4mo Kajicowiil OeHb
CAbIULY IMOM A3BIK, HO 2060pUNb 8000010 He Mo2Y. [...] B cembe obuaemest monvko
Ha a3epOatiONHCaAHCKOM s3bIKe, a 8 00ueCmeeHHblx Mecmax — Ha pycckom (BunbHroc,
2016).

W3 nHTEpBEIO ¢ azepOaiiKaHKOH, BBIIIEIICH 3aMy’K 3a JIUTOBIIA U )KHUBY-
medi B Bunbaroce ¢ 2008 1.:

3 Lurupytorcst pparMeHThl HHTEPBBIO C YKa3aHUEM HX HCTOYHMKOB. DparMeHThl HHTEPBBIO, 3a-
IIICaHHBIX aBTOPOM HACTOSIIEH CTAaThH, IPUBOAATCS 0€3 yKa3aHUs HCTOYHUKA.

4 MHTEpBBIO 3aMHCAHO B XOJIE HCCIIEN0BATELCKOTO IPOEKTa ,,Miestai ir kalbos* (cm. [Ramoniené
2010]), opdorpadust BOCIpor3BOIUT peub HHOPMAHTA.

3 3pech u Janee B CKOOKAX yKa3bIBAIOTCS MECTO M TOJ 3AIIHCH HHTEPBBIO.
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JIumosckuii MHe Hydj#CceH MOIbKo Ha pabome, u Mo 5 Mam 2080pi0 dauje 6ce20 Ha
pycckom, noumu 6ce konneau mens nonumarom (Bumsrioc, 2016)°.

Ente Heckonbko (pparMeHTOB — U3 COMMOIOTUYECKOTO UCCIIeT0BaHuA [ Zi-
bas 2012], Bxiroyaro1ero riyOMHHbIE HHTEPBBIO ¢ OeJI0pycamMu, yKpauHIlaMu
U PYCCKMMH, prexaBummMu B Jlutey nocie 2004 1.7:

CKONbKO ~ BpeMeHu U8y 30€eCb, MOAbKO MpOoUX HenoseK 6Cmpemus, Komopble
NPUHYUNUATLHO HEe XOMeNu 2080pUMb CO MHOU NO-PYCCKU... UTU NO-AH2TUTICKU... 30€Cb,
6 Knaiineoe. [...] Bo 6cex ocmanvHuix ciyyasx ao0u 1wbo cmapaomcs GHUMAMeIbHO
BBICIVIUANMD, YMO 5 NLIMAKCHL CKA3AMb, TUOO CAMU CIAPArMCs 2060pUNb NO-PYCCKU
(Kiaitmiena, 2012);

A 31a10, Umo meHsi ROHUMAIOM, K020d 51 2060PI0 NO-PYCCKU, NOIMOMY MO2Y NO-TUMOBCKU
ne 2osopums (Bumbrioc, 2012) [Zibas 2012, 158; 166].

Hepenko nMeHHO Xopolee BiaJeHUe PyCCKUM, a He IPYTMMU WHOCTpaH-
HBIMHU SI3bIKAMH, a TAaK)Ke JIMYHOe BocmpusaTue JIMTBBI Kak Haubojee Mmoaxo-
JUIIIET0 MEeCTa JUIS YKHU3HU, ONPEAEIIeT BBIOOP ATOH CTpaHBI CPEeIdH IPYTHX
MMOTCHINATBHBIX HAIIPABICHIIH IMUT PALIHH.

W3 unaTEpBhIO:

Yyecmeyto cebs 30ecw, kak doma, ayuute, yem 6 Mockee. [...] Ilo pabome e3duna 6
romanouposxu 6 Iepmanuio, Ilonvury, Cnosaxuio, Apeenmuny u @ opyaue cmpauoi.
Koeoa s navana oymams 00 smuepayuu, npuuina K 661800y, 4mo Mot 803pacm, moe
HYMPO U 6]1a0€eHUe S3bIKAMU He NO36OISIION MHE NOeXAmb HU 8 00HY U3 PA36UMbIX CIPAH
Esponwi. [...] Kozoa a 6vina 6 Jlumse 1,5 200a mazao, [...] 2 3amemuna, umo ycnogus
pacmums oemeti 05l MEHA... KVIbIMYPHO20 YenoeeKd, 30ect Donee npuemiemvle, yem
6 Poccuu. [...] A xouy obwamvca ¢ memu 1100bMu, ¢ KOMOPLIMU ) MEHs €CTb 4mo-
mo obwee, nosmomy cumyayus 6vlia 0ocmamoyro npocmas. OKazvleaemcsi, si Mo2y
aicums monvko 6 Banmuiickux cmpanax (Busmioc, 2012) [Zibas 2012, 160].

[Tomo6HBIM 00pa3oM cBO¥ BEIOOP MPHHUMAIOIICH CTPaHBl MOTUBHPYIOT U
HMMUIPAHTHI OoJiee Mo3aHero BpeMeHu. llpuBeny MHeHue Oenopyca, *KHUBY-
mero B JIutse ¢ 2015 1:

V mens paboma eceeoa dvina ceazana c 3acpanuyei. /lo smoeo 17 nem paboman 6
Poccuu, 6 ['onnanouu, npobosan navams pabomy 6 [lonviue — mam He noHpagunocsy. 3,5
200a dcun 8 Mockee, HO 30ech, 6 BunbHioce, MHe y0obHee, cnokolinee. /[na beropycos
JUMOBCKULL MeHmanumem 20pazoo oausice, yem pycckuii (Busaroc, 2019)8.

6 MDparMeHTBHl M3 MHTEPBHIO C azepOail/pKaHIAaMH 3aUMCTBOBAHbI W3 MarkMCTEpCKol paGoThI
T'. AraeBoii “KynbrypHO-s3bIKOBas aanTalys IMMHIPAHTOB, IPOKUBAOIINX B JIUTBE (Cliy4ait uMMu-
rpaHToB K3 A3epOaii/ykana)”, HaMHMCAHHOH 1101 MOUM PYKOBOJICTBOM M 3aIlMIIECHHOI B BiiibHIOCCKOM
yHusepcutere B 2016 .

7 (DparMeHTHl U3 HHTEPBbIO, EPEBEICHHBIX ABTOPOM LIUTUPYEMOii CTATBH HA JTUTOBCKHIA A3BIK,
MPUBOXY B MOEM “00paTHOM” mepeBojie.

8 TlonpoGHee o HeaBHUX UMMHUTpanTax cM. [JInxauesa 2019].
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VYyensle, uzyuaronye (QpyHKIHOHUPOBAHUE PYCCKOTO si3bika BHE Poccum,
OTMEYAIOT OIPEACICHHYI0 YCTOWYHBOCTH €ro IO3UIHH Ha ITOCTCOBETCKOM
npocTpancTBe. Tak, aMmepuKaHCKui conronuHrBucT AHera [laBinenko numer:
“[B] B MONMMATHUYECKOM KOHTEKCTE PYyCCKUH SI3BIK COXPAHSET CBOIO POJIb HE
TOJILKO B MEXJIMYHOCTHOM OOIICHNH, HO, B HEKOTOPBIX CIIy4asix, B OOIMICHUU
MEXJly TOCYAapCTBOM M MEHBIIMHCTBAMU. [IpencTaBUTe MHOTUX 3THUYE-
CKHX MEHBIIMHCTB, BKJIIOYas YKpaUHIIEB, OEJIOPYCOB, EBPEEB, HEMIIEB, TaTap
WM apMsiH, MOTYT (PAKTUUECKU TOBOPHTH ITO-PYCCKH KaK HA POIHOM SI3BIKE H,
TakUM 00pa3oM, CIIOCOOCTBYIOT €ro Mojjepxanuto U nepenade” [Pavlenko
2008, 76]. He ciryuaiino apyroit KpymHBII CIIEIMAINCT B 00IACTH COLMOIUHT -
Buctuku H. Meukosckast [2005] roBOpUT O HOBOM CTaTyce MOCTCOBETCKOIO
PYCCKOTO $I3bIKA Ha COILIMOJMHIBHCTHUECKOI KapTe MUpa M mpepiaraet 0oo-
3HAUaTh €ro KaK NOAUHAYUOHANbHYIU A3bIK. PyCCKUI S3bIK TaKKe XapaKTepH-
3YyeTCsl KaK MpaHCHAYUOHATIbHDIL, TAK KaK TIOHITHE “pYCCKOSI3BIYHBIN" CETO/I-
HSl OOBETUHSCT TOBOPSIIUX Ha STOM SI3bIKE, HE3aBHCHMO OT I'PAKIaHCTBA U
HAIIMOHAJIBHOCTH H OT TOTO, IIPOKMUBAIOT JIM OHU B Poccuu, B OBIBIINX COBET-
CKHX pecryOnuKax Wil B APYTHX yroiikax 3emHoro mapa [Byford, Connor,
Hutchings 2020].

Ba)xHO OTMETHUTb, YTO TEPMUH B803HOU A3bIK KAK TAKOBOM HE UMILTUIIH-
PYeT MONH- WIH TPAHCHAIIMOHATIBHOCTH SI3BIKA; TEPMUH CITY)KHUT XapaKTepH-
CTHKOW KOMIIOHEHTA SI3BIKOBOHM CHTYaIlUH CTPAHBI, OTHOBPEMEHHO BBHICTYIIAs
JUHTBHCTUYECKAM MAapPKEPOM aIallTAI[IOHHBIX CTPAaTernii UMMHUTPAHTOB. Tak,
MHOTUMH MPHOBIBAIOIIMMHE B JINTBY UMMHIPaHTaMH PYCCKUH S3BIK 8803UMI-
€51 KaK pOAHOM WM Hambolee XOPOIIO YCBOEHHBIM BTOPOH SI3bIK, KOTOPHBIi
OCTaeTcs JOMUHHUPYIOLIUM (UM OJHUM U3 JOMUHHUPYIOUIUX) B UX SI3BIKOBBIX
MIPaKTUKAX IO TOTO BPEMEHH, KOT/Ia OHH OKAa3bIBAIOTCSI TOTOBBIMH HIJTH BBIHY K-
JICHHBIMH 00IIaThCST Ha TOCYAAPCTBEHHOM SI3BIKE.

[Iprmeps! U3 HHTEPBBIO C IMMHUTPAHTAMH:

— Fbonvwe sceco 6 numoscrkoe obwecmgo nomozarom uHMezPUPOBAMbCs UMEHHO
pycckosazbiubble Kianeouane. B nepeyio ouepedb si cOpyjicuncs ¢ MeCmHoul pyccKoul
Mmonooedxcwio... (CTyaeHT u3 Ykpaunsl, Knaiinena, 2019) [Kumunesckuii 2019];

— 3akonuun 6enopycckyio wikony u npuexai 6 BuibHioc yuumocs, HO He 3AKOHYUT
yuedy 30ecb, npocmo y0anioce NOCMynums myod, Kyod Xomei — 6 POCCUNUCKULL 8Y3.
Tax umo, koeda s eepHyncs 6 Jlumay, IUMOBCKO20 6 00w eM-mo He 3HA, 0d OH Mo2od,
6 Hauane 90-x, ewe u He Ovln 0ocobeHHO HysxceH. Ho i 6ce nonuman, Koneuno, u max
NOAYHUTIOCH, UMO 3A2080PUIL 5 NO-TUMOBCKU 8 0OOUH OeHb — NPOCMO 51 QONNHCEH Obl...
MAK CLOACUTUCH OOCMOSMENbCMEA, U Y MeHsl, KaK 2080pUmcsl, s3uik pazessaics. U ¢
mex nop 6cé — 2osopio be3 npobnem. |...] Kena uz Poccuu, rumosckoeo He 3naem, a
sauem eu? Ona ne pabomaem 6 20cyoapcmeeHuvlx yupedcoenusix... (Bumparoc, 2020).

Wrak, kKak 0003HAUNTH KaTETOPHIO KUTENeH JINTBBI, KOTOPYIO COCTABIISIFOT
WMMUTPAHTHI C 8603HbIM PYCCKUM SI3BIKOM? MOXKHO JIM MX CUUTATh HbIOCHU-
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Kepamy 1O OTHOLIEHHIO K PYCCKOSI3BIYHOMY M B LIEJIOM — K SI3BIKOBOMY CO-
obniectBy JIUTBBI?

C onHoli cTOpoHEI, B paboTax o peHOMEHE HblocnuKepuzma dTO TTOHATHE
COOTHOCHTCSI C I3bIKOBBIMU MEHBIIMHCTBAMHU B KOHKPETHOM CTpaHE B CBSI3U C
MOSIBIICHHEM KaTEerOPUU HOBBIX HOCHUTEINICH, /Ui KOTOPBIX COOTBETCTBYFOIINI
MUHOPUTAPHBII A3bIK A67I5€mcsl He pOOHbIM, a 8blyueHHbIM (CM., Hafp., O Ka-
TaJIOHCKOM Hblochukepusme B Vicnanuu, Bajuimiickom — B BenukoOpuranuu
u 1p. [O’Rourke, Pujolar, Ramallo 2015]). B nomoGHBIX ciaydasx yTBep:Kaa-
€TCsl, UTO HbIOCNUKEPLL U UX A3BIKOBBIE IPAKTHUKHU CLIOCOOCTBYIOT YKPEIJICHHUIO
JKI3HECIIOCOOHOCTH SI3bIKa MEHBIIIMHCTBA.

WHoe nonumanue uwrocnuxepuzma obHapyxuBaercs B [Lazdina, Marten
2017°], tne HbIOCNUKEPAaMU Ha3bIBAIOTCS UMMHTPAHTBI U3 OBIBIIMX COBETCKHX
pecny6onuk, Kutas u HenaBHUE OEKEHLbI U3 PAa3HbIX CTPaH, U3ydarollue Ja-
TBILICKHI A3bIK, TO €CTh A3bIK O0NBIIMHCTBA. Kak cOO0IIAlOT yIOMSHYTHIE aB-
TOPBI, BCE 3TO — KAaTErOpUHU Hosbix 1Jis JIaTBUM eosopsuyux NO-NaThILICKH, Kak,
BITPOYEM, U T€ 3 MECTHBIX PYCCKOSI3BIUHBIX XKHUTENEH (Russophones), KOTOpbIe
JIUIIB B TIOCJICAHUE TOJIBI TPU3HAIN HEOOXOMMOCTD OBJIaJICHUS TOCYIapPCTBEH-
HBIM SI3BIKOM CTPaHbI IPOXKUBaHUsA. UHTEpEeCHO, UTO B TOH ke MyOIHUKaIuu J1a-
THIIICKUX MCCIIEIOBATENCHl B CBETE HbIOCHUKEPU3MA PACCMATPUBACTCS U NOO-
0epotcKa A3bIKOBOLU 8UMANILHOCTY HEOOIBILIONW IPYIIbl HACETIEHUS BOCTOUYHON
JlarBum, roBopsimielt n naxe numrymen (New Writers) Ha pernOHaILHOM JIaT-
ranbckoM si3bike [Ibid.]. JlaHHBIN ciydail BIUChIBaeTCsS B OOIIYIO Mpodiiema-
TUKY COXPAHEHUS U OKUBJICHUS aBTOXTOHHBIX MHHOPHUTAPHBIX SI3BIKOB CTPaH
3anaaHoil EBpoIIbl 3a cUeT yBEJIMUEHUs Yucila UX [10Ib30BaTeIeH.

Eme oauH pakypc U3y4eHHsl HbIOCNUKEPU3MA CBS3aH C MOHITUSIMU YHAC-
J1€008AHHDILL A3bIK U €T0 MEHCSeHEPAYUOHHASL MPAHCMUCCUA U NOOOEPHCKA
(intergenerational transmission and maintenance) B YCIOBUSX SMHIPALINH.
PaccmarpuBaroTcs COOTBETCTBYIOIME PA3JIMYHBIM COLMOIMHIBUCTHUYECKUM
CUTYyaIUsIM BapUaHThl CEMEWHOTO S3BIKOBOTO TUIAHUPOBAHUS, TIO3BOJISIONIIC
JETSAM U3 MMMHUTPAHTCKUX COOOMIECTB (B YACTHOCTH, PyCCKOs3bIYHBIX B L1IBe-
uuu 1 Ha Kunpe) ninum npeacraButeseil siI3bIKOBBIX MEHBITUHCTB (B YaCTHOCTH,
PYCCKOSI3BIUHBIX DCTOHUM) CTAHOBUTBCS HbIOCHUKEPAMU S3bIKA POAUTEIEH.
31ech BaKHbI CEMEWHbIE YCTAHOBKU OTHOCHUTEIBHO COXPAHEHUS JBYS3bIUUS
JieTell ¢ yHACIIeIOBAaHHBIM (PYCCKHMM) SI3IKOM B Ka9eCTBE KOMIIOHEHTA 3TOTO
JBYSI3BIUNS IIPH YCBOCHHM MMHU s3bIKa OonbinmHCcTBa [Karpava 2019; Ringb-
lom, Zabrodskaja, Karpava 2016].

Kak BuanM, B KakoM Obl aclieKTe HH pacCMaTpPUBAJIOCh TIOHSATHE HbIOCHU-
Kepusm, pedb WUIET O NONONHeHUU YK€ CYIIECTBYIOLIEH Ha OmpeierneHHON

9 ABTOpBI 0GOOWIAIOT TOKITAAbl YIaCTHUKOB OIHOTO M3 MEXKIYHAPOAHBIX cemuHapos (Pura,
2017), mOCBSILIEHHBIX MPOOIEMATHKE HbIOCNUKEPU3MA B PAMKaxX OOIICeBPOIEHCKO MPOrpaMMbl CO-
TpyaHudecTBa B oonactu Hayku u rexHonoruit COST (Cooperation in Science and Technology).
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TEPPUTOPUN KATETOPUU TOBOPSIIMX HA TOM WM WHOM SI3bIKE — THUTYJIHLHOM,
MHHOPUTAPHOM WJIM PETHOHAIBHOM. B 3TOM CMBICIIE B COIIMOJIMHTBHCTHYC-
CKOM KOHTeKcTe JIUTBBI TEPMUH HbHOCHUKEPbl BIIOTHE TOYHO XapaKTePU3YeT
WMMHTPAHTOB, B TOM YHCJIE U PYCCKOS3BIYHBIX, KOTOPHIE BOCIIPUHUMAIOT CBOE
PYCCKO-JIUTOBCKOE JIBYSI3bIYHE H, B 0COOCHHOCTH, JBYSI3bIYHE CBOUX JIETCH KaK
HOPMY.

W3 uHTEpBBIO C TOHUMAIONIUM M TOBOPSIIIUM TO-TUTOBCKH OEIOPYCOM,
»kuBymuM B JIutse ¢ 90-X rr.:

— Cuina, KoHeuno, omoanu 6 pycckyio wkony. M 0o okoHuanus wKonsl On 00uancs 6
OCHOBHOM NO-PYCCKU, NO-TUMOBCKU eMY He C KeM ObLI0 pa3206apUBamb.: 6ce OKPYIHCeHe
pycckoe, Opy3bs pycckue. 3amo ceiluac akmugHo 3a2060pui, NOMOMY YmMo no pabome
umeem 0eno 6 ocHosHom ¢ aumosyamu (Bumbaioc, 2020).

W3 panmnounTepsbio ¢ Oexennem u3 Pocenn, 3,5 rofa Hazaj oka3aBIIMMCS
¢ poauTensiMi B BUIIbHIOCE 1 BBIOPABIIMM JIMTOBCKYIO IITKOJTY JIJISI 3aBEpIIIe-
Hus yueonr!0:

— Xomen cpaszy nawamv uzyuamov IUMOGCKULL A3bIK, YmMoObl ObLIO YOOOHee dicumo,
a 8 pyccKoll wikonie mol He BblyYUUlb A3bIK HOPMAILHO, eciu He Oyoem npakmuxu...
Mens npunsanu ¢ “Lietuviy namai“ (mxona “JIutoBckuit 1oM™). — A Ha Kakom a3vike
8bl 00Waemecs ¢ OOHOKIACCHUKAMU, Opy3bsamu — He 6 kiaacce? Cmapaemecs no-
aumoscku? — Hem, bonvuwuncmeo moux opyseti uz CHI, nosmomy uawje écezo mvl
2060pUM NO-PYCCKU, NOMOMY Ymo Ham max yoooduee [paguonepenada “Tauty katilas”
(“Kotén maponos”), 2020].

Hapsiny ¢ wnTerpanuei B 00MECTBO HAIMOHAIBHOTO OOJBITHHCTBA HM-
MHTPAHTHI C 8803HbIM PYCCKHUM SI3BIKOM “‘YIUTOTHSIFOT CIIOH YK€ CYIIECTBYIO-
IIEr0 PyCCKOS3BIYHOTO OOIEHUS Ha ONMPENEICHHBIX TEPPUTOPHUIX, B MIEPBYIO
oyepesb TaKUX, IJ€ HOCUTENM PYCCKOTO sA3bIKa TPATUIMOHHO COCTaBISIOT
3HAYUTENBHYIO JIONI0 HaceleHus (B 4acTHOCTH, B BunbHIoce nx oxono 20 %,
u 910 moutH 40 % Beex pycckosssiunbix JInteel [Ehala 2013, 93])!1.

s cpaBHeHMs npuBeny (parMeHTbl U3 UHTEPBBIO C KHUTEISIMH MOHO-
SI3BIYHOTO pernoHa JINTBLI, ipuexaBmMMu U3 AsepOaiimkana B 80-¢ ToJIbI:

— Yuumo nauan azeix, kax monvko npuexan ¢ Jlumey, max Kax nOHUMAL, 4MO €
Oanvhetiwem on Oydem nysicen mme. [...| Tenepo demu mou yuamcs 6 Bunvnioce, u

10 MHTEpBbIO TIPOMCXOINIIO HA JINTOBCKOM SI3bIKE.

11 K coxalleHuIo, CTaTUCTHYECKHE CITY’KOBI MPETOCTABIISIOT JIUIIb JAHHBIE O KOJTMUECTBE KHUTE-
neit JINTBBI, JEKITapUPYIOMUX PYCCKYIO HAYUOHAIbHOCHb, YTO HE TI03BOJIACT YBUICTH OOIILYIO YHCICH-
HOCTb PYCCKOA3bI4H020 HACEIEHHs B Toposiax cTpaHbl. OiHaKo, IO JaHHBIM JlenapraMeHTa CTaTHCTHU-
KH, cpequ TexX skurernelt JINTBBI, koTopble Bo BpeMs nocienei (2011 1) nepenucu HacelneHus Ha3Balll
PYCCKUIA S3BIK €AMHCTBEHHBIM POIHBIM, IOMHMO 3THHYECKHX PYCCKHX, OKa3zanochk 30 % mpencTaBu-
TEJIeH JIPyruX HallMOHAJIbHOCTEH, @ BTOPBIM POJHBIM pyccKuil HaszbiBaeT Oosee 70 % xureneit JINTBbI,
CUHTAIOIINX, YTO y HUX JJBa POJHBIX sI3bIKa [Lietuvos statistika].
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mam, no ux pacckazam, o4eHb MHO20 pasuuix moodel. Y nac 6 Lllaynsil ne mak MHO20
(WLstymstiz, 2016);

— Jlumey ne Mo2y HA36aMb MHOL0A3bIYHOU CMPAHOU, TUYHO A He CIMAIKUBANACH C
amum. B nawem eopode uauje 6ceco, MOHCHO CKa3amy, 6ce20d, 2080pAm HA TUNMOECKOM
azvike. Cama 5 3HA10 pyccKuil, TUMoCKull u asepoaudxcanckutl. Ha pabome s 206opio
Ha IUMOBCKOM, 6 cembe — Ha pycckom u asepoatioscanckom (Isymsii, 2016)12,

4. BeIBOIBI

B JlutBe 0003Ha4YCHNE PYCCKOTO SI3BIKA KAaK 66031020 HAOIKHO MMETh KOJH-
YCCTBEHHYIO M PETHOHAIBHYIO 00yCIOBICHHOCTD: C TUM TEPMUHOM IIEJIECO-
06pa3Ho CBA3BIBATH TC PETUOHBI HI/ITBBI, B KOTOPBIX IMPUTOK OTHOCHUTCIILHO
OOJIBIIOTO KOJIMYECTBA HbIOCNUKEPOE CIIOCOOCTBYET YCTOMYMBOCTH U JaXe
YKPEIUICHHIO TO3HIUIA “MECTHOTO” PYCCKOrO s3bIKa BO MHOTHX cepax 00-
IICHUS, a B HTOT'€ — BO3MOXKHOCTH IPHE3KAIOUINX PYCCKOSI3BIYHBIX OTPaHH-
YHBATHCS MUHIMAIFHON KOMITETCHITHEH B JIATOBCKOM SI3BIKE, B OCOOCHHOCTH
ecnn JIuTBa HE BOCIIPUHIMACTCS IMH Kak IIeIeBasi cTpana. B Tex ke ciyyasx,
KOT/Ia /ISl BBO3SIIIMX PYCCKHM SI3bIK MMMMIPAHTOB U UX JieTeil JInTBa okas3bl-
BaeTCs TOCYJapCTBOM HE TPAH3UTA, a MEPECENICHUs, OHH CIOCOOHBI APdek-
TUBHO ITOTIOJTHSTE ¥ KaTETOPHUIO HbIOCHUKEPOE TUTOBCKOTO S3bIKA.

Eme omHO BO3MOXKHOE CIICICTBHE YBEIHMUCHHS KOIHUUECTBA HbIOCHUKEPOS
PYCCKOTO s13bIKa B JINTBE — HEKOTOPBIH CBHUT OT OCTATOYHOTO CPEIU MOJIOIE-
KU JINTOBCKO-PYCCKOTO OMJIMHTBU3MA K OWJIMHTBU3MY OoJiee aKTHBHOMY, T10-
CKOJIBKY B MOCJICAHUE T'OAbI BJIaICHUEC PYCCKUM SA3BIKOM BHOBb ACKIAPUPYETCA
HA JIMTOBCKOM PBIHKE TPy[a KaK Ba)KHOE YCJIOBHE YCIEIIHOTO TPYIOYCTpPOii-
ctBa (cM. [Murauskaite, Gudaityté 2019; Cerniauskaite 2017])!3. B pa6orax o
(heHOMEHE HBIOCTIHKEpHU3Ma aHAIN3UPYIOTCSl aHAIOTUYHBIC CHTYAIHH, KOTIa
“MeCTHBIC” HOCUTEIH SI3bIKa OOJIBIIMHCTBA IT0 CBOEMY BBIOOPY HIIH TI0 HEOO-
XOJMMOCTH (3aHOBO) OCBaMBAIOT s13bIK MeHbIINHCTBA [ Komaiosa 2019, 56]. B
TaKOM CIIy4ae HbIOCHUKEPAMU PYCCKOTO S3bIKa MOTEHIIMATILHO MOXKET CTaTh U
HEKOTOPasi 4aCTh MOJIOJIBIX JIMTOBIIEB 4,

12 TIstynsiit — OnMH U3 CaMBIX “TUTOBCKUX TOPOIoB JIUTBBL: 93,6 % €ro HaceIeHUs — JTUTOBILI
[Lietuvos statistika].

13 Cp. ungopmanuio Ha caifte s3bIKOBOM KO M TPO(ECCHOHANBHOrO GHOPO MepeBoIoB: “Ilis
JKEJIAIOIUX PaboTaTh B JIOTHCTUKE, HHXKECHEPHOU c(hepe, CTPOUTENLCTBE KYPChI PyCCKOTO si3bIka B Ka-
yHace, BuibHIOCE U ApYTHX KPYIHBIX TOPOAAX 0COOCHHO aKTyalbHBL PacTymue 6uszHec-cBs3u ¢ Poc-
cuel 1 HeoObIYaitHO OoubIast UMMHUTpaLKs B JINTBY PyCCKOS3BIYHBIX JIMIIb YBEJIUUUIIA TOTPEOHOCTD
B pycckoM s3bike” [Skrivanek vertimy biuras 2020].

14 DTOMy MOTYT CIOCOGCTBOBATE M CKIIA/IBIBAIONINECS TIOMMTHYECKIE M SKOHOMUIECKUE KOHTAK-
Tl MeXAy JIuTBOM, YikpauHoii u benapyceto, npudem, Kak IMporHo3upyer OeslopyCcCKUi COLMONNHT -
Buct H. Meukosckas, “B Ykpanne u benapycu, BeiencTBre OImKaiIIero reHealornaeckoro poacTsa
SI3BIKOB U B CHITy BBICOKOTO CTaTyca PyCCKOTO SI3bIKa B MEPOBOM HH(GOPMAILIMOHHOM IOPSIIKE, He3aBH-
CHMO OT F'OCYapCTBEHHOI HAI[OHAILHO-3bIKOBOM MOJINTHKH, HCHIOIB30BaHUE PYCCKOTO sA3bIKa OyeT
pacmupsTbes” [2019, 238].
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OO0001IEHHO BapHaHThl Hbiocnukepusma B JINTBe (Ha ONpelesIeHHBIX ee
TEPPUTOPHSIX ), 00YCIIOBICHHBIE TPUTOKOM HUMMHUIPAHTOB C 6803HbIM (POIHBIM
W HEPOJIHBIM) PYCCKHM SI3bIKOM, MOYKHO ITPE/ICTABUTH B CIIEAYIOIICH CXeMe:

u BBO3HOM PYCCKUI SI3bIK ”

\ 4

HOBBIE PYCCKOA3BIYHBIE B JINTBE HOBBIE PYCCKOA3BbIYHBIE B JINTBE

II !
HBIOCIIUKEPBI MOTEHLMAJILHBIE
MUHOPUTAPHOTO SI3BIKA HBIOCIIMKEPBI
! SI3BIKA BOJILIIMHCTBA
[TOKOJIEHUE JETE (JIMTOBCKOI'O /
C YHACJIEZIOBAHHBIM PYCCKHUM TOCYIAPCTBEHHOI'O
SI3BIKOM SI3BIKA)

1
YACTb MOJIO/IbIX HOCUTEJIEN SI3bIKA
BOJIbIIMHCTBA

[lousitue Hvlocnuxep, MoJAralOT UCCIEAOBATEIN, MOXKHO CUMTATh COLM-
OJIMHTBUCTHUYECKAM  “TIepeBepThIeM”, (HOPMOU  COIMOIMHTBUCTHYECCKOM
HMH/ICKCATBHOCTH, HOBBIM KJIACCH()UKATOPOM, KOTOPBIH JTOIDKEH HHTEPIPETH-
pOBaThCsl B paMKax KOHKPETHOTO MCTOPHUYECKOTO, MOJIUTHYECKOTO U COIHO-
JIMHIBHCTHYECKOTO KOHTEKCTA, “‘HE3aBHCHUMO OT TOTO, 3aCBH/ICTEIbCTBOBAHA
JIM KaTeropusi «HbIOCIIMKEPa» Kak siBHAs, HesIBHAS MJIM BO3HUKAIOIIAA B JIHC-
Kypcax o s3blke ¥ n3ydaronux si3eik” [Jaffe 2015, 22] (cm. takke [Karpava
2019]).

[IpeanoxeHHbIE B HACTOAIIEH CTaThe TEPMHUHBI HbIOCHUKEPUIM T HbIOCHU-
Kepbl, a TAKXKE UCIOIB30BAHUE CYIICCTBEHHOTO TSI XapaKTCPUCTUKH SI3BIKO-
BOi crieruuky JINTBBI MOHATHSL 6603101 A3bIK MOTYT CIIOCOOCTBOBATH Oonee
TOYHOMY OINHCAHUIO ¥ MOHMMAHHUIO HBIHEIIHEH COLMOIMHIBUCTUYECKOHN CU-
Tyauuu B JIUTBe, C y4ETOM €€ COLMAIbHO-DKOHOMUUYECKHUX, MUTPALlMOHHBIX
1 3THOSI3BIKOBBIX aCIIEKTOB, HCTOPHUCCKH 0OYCIOBICHHOW HACTOPOKEHHOCTH
JIMTOBCKOT'O COMMYMa B OTHOIICHUH UCIIOJIb30BAHUSA B JIntBe ApYyrux siI3bIKOB
U, OTHOBPEMEHHO, TAaKX€ HCTOPHUECKH 00YCIOBICHHOTO, IPUBBIYHOTO COCY-
IIECTBOBAHUS PA3HOSA3BIUHBIX XKUTEICH B 4aCTH PETMOHOB CTPAHBI.
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